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Overeenkomst EG/Canada over de verwerking van de vooraf doorgegeven 

persoonsgevens van passagiers * 

Wetgevingsresolutie van het Europees Parlement over het voorstel voor een besluit van de 

Raad betreffende de sluiting van de overeenkomst tussen de Europese Gemeenschap en de 

regering van Canada inzake de verwerking van op voorhand af te geven 

passagiersgegevens (Advance Passenger Information – API) en persoonsgegevens van 

passagiers (Passenger Name Record – PNR) (COM(2005)0200 – C6-0184/2005 – 

2005/0095(CNS)) 

 

(Raadplegingsprocedure) 

Het Europees Parlement, 

– gezien het voorstel voor een besluit van de Raad (COM(2005)0200)1, 

–  gezien de (ontwerp) beschikking van de Commissie over de passende bescherming van  

persoonsgegevens in het "Passenger Name Record" (PNR) van vliegtuigpassagiers die aan 

de "Canada Border Services Agency" worden doorgegeven, en de verbintenissen van de 

Canada Border Services Agency, die als bijlagen bij voornoemde beschikking van de 

Commissie zijn gevoegd,  

 

– gelet op artikel 95, in samenhang met artikel 300, lid 2, eerste alinea, eerste zin van het 

EG-Verdrag, 

– gelet op artikel 300, lid 3, eerste alinea van het EG-Verdrag, op grond waarvan het 

Parlement door de Raad is geraadpleegd (C6-0184/2005), 

– gezien het advies van de Commissie juridische zaken inzake de voorgestelde 

rechtsgrondslag, 

– gelet op de artikel 51, artikel 83, lid 7 en artikel 35 van zijn Reglement, 

– gezien het verslag van de Commissie burgerlijke vrijheden, justitie en binnenlandse zaken 

(A6-0226/2005), 

A. overwegende dat vanuit procedureel oogpunt: 

- de door Commissie en Raad gevolgde formule tot dezelfde redenen tot voorbehoud 

aanleiding geven als die welke door het Parlement in de zaak PNR/USA (C-317/04) 

naar voren zijn gebracht, zelfs al is er inhoudelijk gezien in het kader van de 

onderhandelingen met de Canadese autoriteiten sprake van een aanvaardbaar evenwicht 

tussen de vereisten inzake vrijheid en die inzake veiligheid in een derde land,  

- een internationale overeenkomst alle essentiële onderdelen dient te bevatten die voor de 

overeenkomstsluitende partijen bindend zijn en dat in dit specifieke geval zowel de door 

                                                 
1 Nog niet in het PB gepubliceerd. 



de Commissie in haar beschikking "passende bescherming" verlangde garanties als de  

desbetreffende door de Canadese autoriteiten aangegane verbintenissen onderdeel van 

de overeenkomst zelf hadden moeten zijn, 

- het Europees Parlement deze zelfde "drielagige" procedure reeds in een soortgelijk 

geval bij het Hof van Justitie van de Europese Gemeenschappen in zaak C-317/04 heeft 

aangevochten, aangezien de procedure niet transparant, niet conform de rechtsstaat, 

noch in overeenstemming  met de procedure voor de verlening van instemming door het 

Parlement met internationale overeenkomsten is; dat het in afwachting van de uitspraak 

van het Hof passender zou zijn geweest, wanneer de Commissie haar voorstel had 

ingediend en de Raad had gehandeld overeenkomstig de procedure die normaliter bij 

onderhandelingen over door de Gemeenschap te ondertekenen internationale 

overeenkomsten wordt gevolgd, 

1. hecht niet zijn goedkeuring aan de sluiting van de overeenkomst; 

2. verzoekt zijn Voorzitter de Raad te verzoeken de overeenkomst pas te sluiten wanneer het 

Hof van Justitie een uitspraak heeft gedaan in zaak C-317/04; 

3. verzoekt zijn Voorzitter het standpunt van het Parlement te doen toekomen aan de Raad en 

de Commissie, alsmede aan de regeringen en parlementen van de lidstaten en Canada. 


